John 1:1
Luke 1:16



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the accusative direct object from the masculine plural adjective POLUS, meaning “many” plus the ablative of the whole from the masculine plural article and noun HUIOS with the possessive genitive or genitive of identity (descriptive genitive) from the masculine singular proper noun ISRAĒL, meaning “of the sons of Israel.”  Then we have the third person singular future active indicative from the verb EPISTREPHW, which means “to turn.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that John the Baptist will produce the action.  This could also be considered a causative active voice in which John causes the sons of Israel to turn to the Lord.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“And he will turn many of the sons of Israel”
 is the preposition EPI plus the accusative of place from the masculine singular noun KURIOS plus the appositional accusative from the article and masculine singular noun THEOS with the possessive genitive from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to the Lord their God.”

“to the Lord their God.”
Lk 1:16 corrected translation
“And he will turn many of the sons of Israel to the Lord their God.”
Explanation:
1.  “And he will turn many of the sons of Israel”

a.  The angel of the Lord continues to describe the highly successful life and ministry of John the Baptist as he speaks to Zacharias, John’s father, in the holy place in the temple.  The subject “he” is John the Baptist.  The “many” are many of the people of Israel, who will respond to John’s ministry and message of repentance (changing their minds about having faith in the coming Messiah).  The “sons of Israel” obvious refer to the Jews of Judea and Galilee, and perhaps even a few Samaritans and Gentiles.


b.  The verb “turn” is significant here; for it tells us that many of the sons of Israel had turned away from the Lord and no longer believed that there would be a Messiah or deliverance of Israel.  This is because the yoke of Rome on their necks was seemingly unbreakable.  In addition, there had been no prophet in Israel since the days of Nehemiah and Ezra four hundred years earlier.  There had been no written or oral communication from God to Israel.  There was no longer any Shekinah Glory in the Temple.  There were a lot of “rules and regulations,” but there was little of any spirituality among the people.  Everything was ritual and very little was reality.


c.  Therefore, John had a message from God that would turn all this around and motivate the sons of Israel to return to faith in the God of Israel, who was the coming Messiah.

2.  “to the Lord their God.”

a.  The person to whom John would turn the sons of Israel is declared by the angel to be “the Lord their God.”  This is a reference to the God of Israel, the “I am” who spoke to Moses on the mountain, the God of Israel who spoke to the people directly, when they couldn’t bear to hear His voice directly.  This is the Lord Jesus Christ, the Messiah, the Most High God, the God of the Armies.  This is the God of Abraham, Isaac, and Jacob.  He is the Lord and He is their God, the personal God of Israel.


b.  This angel has known the Lord their God from before the creation of the universe.  He watched the Lord create the universe.  He knew Satan personally, and watched him lead one third of the other angels astray.  This angel watched the creation and fall of man in the Garden of Eden.  He watched the faith of all those who believed in Christ.  He saw the creation of a new racial species.  And he saw all of the Lord’s interaction with Israel.  This angel was an eyewitness to the entire relationship of the God of Israel with the sons of Israel.  He knew exactly what he was talking about and knew exactly what he was directed to proclaim to Zacharias.


c.  This angel was the direct representative of the Lord Jesus Christ to the one and only person in Israel who was granted the privilege of hearing this message and knowing how well his only son would turn out before he ever lived.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The point is that the Jews belong to Israel, to the people of God.  Israel is as such the people for whom God cares.”


b.  “EPISTREPHW (‘he shall turn’) alludes to a change of orientation or of direction in life (1 Thes 1:9–10).  But John’s message is not the universal ministry that is a part of the church’s call. Rather, it is a ministry calling Israel to prepare for the work of God.  The ‘turning’ role of the prophet recalls the prophetic mission expressed in 2 Chr 15:1, 4.  The idea of ‘turning to God’ is a standard OT phrase for repentance of the covenant people, a return to the God of salvation (Dt 30:2; Hos 3:5; 7:10).  The idea of turning is picked up in the NT to describe conversion (Acts 9:35; 2 Cor 3:16; 1 Pet 2:25.  In fact, repentance is part of the content of the great commission in Luke (24:47).  Thus, the opportunity for salvation comes in the call to turn—or return—to God.  Whereas in the church’s language turning indicates an initial reorientation of one’s life to God’s way, here John’s call is for the covenant nation to return to the way of living that God expects of His people.  This distinction between John and the Christian message is as important as the similarities between John and the period of the church. Lk 3:7–14 discusses the details of this turning and suggests a reliance on God for a new way of living.  It is a life conducted in righteousness and in kindness to one’s fellow humans.  The prophets called Israelites to live a faithful, righteous life before their covenant God and reminded them of this call when they turned away.  John has this same role.”


c.  “In Mal 2:6 it is the task of the true priest to turn many from iniquity; this functions appears to have been ascribed to Elijah (Mal 2:7; 3:1; 4:5-6) and hence to John.”
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